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rre Megjelesik minden- je ezi Egy hasábos petit ű 

ki tt SEAREKEER ESB A SZABADELVÜ PÁRT KÖZLÖNYE — /7.../9) peer vé agg ; 
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kj Id. OCsanak József. ngyanatugejébbá dosgyetjskak emberszeretet és könyörület em- 14 
éj új SE GESÜLTJETS kikben édes álmát megvalósítva, bere dus vagyonának kincseivel hi 

; ehreczen, február 24, / 3 ; e ANNÁT A págés 7 : B E MÉS: f 
er reményeinek teljesülését látja . . . felemelte a szegényt, letörölte a hi 
d (K—ez.) A századelejénszületett. loh ezek mind megnyugvást adhat- könnyeket. Közhasznu intézmé- j 
t, Látta a nemzeti ébredés korát, ajnak annak a szivnek, mely egész nyeink jóltevői közt első helyen Hi 
[3 daliás időket, a megujhodás kor-jéletén keresztül csak szeretett és áll s nincs városunkban olyan j 
k szakát, nemzetünk dicsőségét s azt dolgozott eyy igazi férfi törhetlen nemes ügy, melyet ő fel ne karolt "1 
áj a boldog kort, midőn a haza annyi ] energiájával, nemes ambicziójával. ivolna. Egyszerü polgár kivánt i í 
08, szenvedés után nagygyá lett. Nem szokásunk az élők felett maradni. — Adakozásait mondva (1 j 
Tt Hosszu időt élt meg. Látottidicséretet mondani, mert azt tart- csinált hir nem előzte meg. Jót : 18 
di szomoru és vig napokat. Kijutott] juk, hogy még a legjobb és leg- tett, nem dicséretből, nem fel- J 3 
mA neki az élet nemes örömeiből s nemesebb emberek tetteit is csak tünési vágyból, hanem azért, mert Hi 
His nem csalódunk, ha azt hisszük, akkor tanácsos felemliteni ha már a szive diktálta neki, az a sziv, jő 
tá hogy hosszu életpályája alatt egy- nevük a multé és emlékezeté. De melya boldogitó öntudatban kereste Ni 
ló- egy tövis az ő jó szivét sem hagyta másrészt tudva, hogy e léha kor, jócselekedetei legszebb jutalmát. i" 
ók- érintetlenül. Mert a jókat sem ki-i porszemnyi embereket is megbá- . . . Nyolczvan év hosszu idő Hi l 

méli a szenvedés és nagy lelkek mul és képzelt nagyságokat érde- és kevés ember éri el e szép kort. 118 
sajátja, hogy olykor-olykor az mek nélkül oltárra helyez, véte- Kétszeresen szép az, ha virágzó 11 

11 élet nehéz érintésére elborul egy nénk az igazság ellen, ha meg- családot lát maga körül, családot, HA 
időre a szivük, de talán csak érdemlett elismerésben nem része- mely édes szeretettel lesi minden Mal 

mié azért, hogy fájdalom után annál sitenénk azt a férfiut, ki mint gondolatát, kellemessé teszi még Hi 
6. édesebb legyen nekik a vigaszta- Debreczen sz. kir. város egyik hátralevő napjait és tudja, hogy HA 

lás, melyet a szeretet és becsülés legérdemesebb polgára és hü fia egy nagy, egy virágzó, egy szép hi 
8 nyüjt . . . , ma tölti be nyolezvanadik rek jdap est társadalma becsülése veszi ii 

Ti Nyolczvan év terhe van vál-j zajtalanul, de áldásosan müködve, [ körül. Felemelő, megnyugtató ér- i 
r lain. Gyönge a test, de erős a szerettetve és becsültetve polgár-ízés az, melyet a világon nem ju 
zt ú lélek. Úde, ifju az, mint évtizedek- társaitól. pótol semmi. Hi 

kel ezelőtt, mikor kigyult arczczal Tekintsünk bele Debreczen A polgári erények két leg- ii 
tervezte jövőjét. Boldog öreg kor, sz. kir. város annaleseibe és azok- / szebbike a munkásság és szerénység. h 
telve örömökkel, melyek közöttinak lapjain sürün találkozunk valna a kéterény volt vezető csillaga 1 

s legvigasztalóbb az, mely vissza-lid. Csanak József nevével. Tudo-jid. Csanak Józsefnek. Nem kivánt i 
: A emlékezés egy becsületben és mun- mány, müvészet, kultura és hu-jirányadó lenni, mint annyi más, Hi 
éz kásságban eltöltött életre. Szerető manizmus egyaránt istápolót talál- ki hivalkodni szeret, holott a lelke u; 
hsz család, melynek oltárán a szeretet tak ő benne. Szorgalma gokoján He Nagy szerepre nem vágyott, ja 
1 öröklámpája, a hü nő, szivében az szerzett vagyonát nem használta Családjáért és neve becsületéért hi 
5 odaadó, sohanem változószeretettel önzően, hanem mint az igazi l élt és dolgozott hosszu időkön hi 

íja (nai aö ás rokont szivesen eltölteni. Igy hősünk a ház felnőtt leá- j 
As; TÁRC ZA. JENKÉNYALN Erjstsk ; A ( nyára fonltota figyelmét, ki ezt látszólag a 

3 [/ HET A családi összejövetel minden este , szivesen fogadta, mert megengedte, hogy 1. 
at Ferike. ugyanaz volt; egy kényelmes, zöld karos- a teafőzőben a spirituszt meggyujitsa, s jt 
vi Irta : Hans Arnold, székben, melynek saffián bőrhuzata már örült a szép bokrétának melyel Károly a B 

a él Vorditotta : M. Biró Irén. jkisSó kopott volt, MEA Ér sárga gombok / saját Fkelereséjé Ág trsalasást le kb ls "8 je 88 ; ; ű j "miatt, melyek diszitették, inkább régi- , szivbő. kaczagott tré áln és elbeszélésein ij 
s . Egy pillanatig még kezében tartotta módi, mint izléses volt, — ült pipázva a mint ő maga — és ez jelentett valamit. 1 
A. a kilincset, mintha gondolkozott volna, papa, fején  házisapkával, orrán pápa- Röviden, Károly nem sokáig töpren- j 
0 hogy ne vágja-é be erősen a kaput, hogy szemmel melyen keresztül a magától gett azon, hogy komoly elhatározásra 
51 j a hálátlan odafönt hallhassa azt — mint! messzire tartott ujságot böngészgette, s jusson. Nem telt bele három hét és a ; 
g egy haragos bucsuvételt de az okosság koronkint helyeslőleg bólintgatott, ; vagy [ városban a legujabb r dáyánaratkos "b vár i 
új last a az jet . minden szokatlan pedig a politikáról olvasva — mintégy  jreate da 1 ek unoka hugának vitte vá- j 
A a szek ői ezárult — és most ott állott magában motyogott. Felesége a  diván- 7452 Távol különösén : üriekötés 4ékbés j 

VSAKKÉS ös sarokban ült, merev, egyenes tartással — L8S ÜSS U1 (ÉS BÜNT KESKE Lt ERR ESNI KEDZRR EZ ŐVÉKSAKÓ 1 
Akaratlanul is visszanézett a házra, ezáltal jó példával akart szolgálni gyer- [77 hslvány kék csikos volt, apró IS VLMRN S ! 

Egy melyből épp e perezben lépett ki, — nem ! mekeinek — és kötőtüinek gyors csör-  bimbókkal, — midőn ezt mutatta és i 
). mintha az valami szép lett volna, — de getése mellett folytonosan figyelemmel [ kérdé ; TESZSEKEÁ ke j ; 
ó hónapok óta minden szabadidejét ott töl- kisérte a körülte történteket, s nem mu- VESE Szeretnél ilyen tapétás szobában ui 
y tötte, — a fehér függönyök mögül barát- lasztotta el intések, vagy szigoru pillan- lakni ? Nem kelt. : KINÉL a 

3 e ságosan integettek a virágok, mikor a tások által nemtetszésének kifejezést adni.] 0 természetesen csak az utolsó kér- i, 
jo városhoz közel fekvő kis birtokáról meg-! Mikor megteritették a temasztalt s e désre felelt ; ; új 
a érkezve, a rokonok háza előtt leugrott! kedélyes pár gyermekeivel együtt helyet. — Nagyon szép! ; 
3] gyors lováról. foglalt mellette, a négy testvért alig lehe- De elpirult és mosolygott. j 
fő Ekkor lovagostorával tisztelettelje- tett egymástól megkülönböztetni r mind 8 . Miért ásbsegy el, e nem tudta, hogy jj 
8 sen — mintegy üdvözletül intett a sarok- a négynek pisze orra volt, szőke haja kék 9 mit akar ezze áras ani ? í 

ablak felé. honnan egy sötétszőke haju, szeme és mosolygó  szájacskájok. De Diadalmas érzéssel rendelt meg egy ) 

ú. kékszemü lány mosolyogva viszonozta mégis a legidősebbikhez nem lehetett , csomó tapetát, szobafestőket — hozatott, ; 
[/ köszöntését. ! hasonlítani sem a többieket, mert a mijegész lakását ujjá alakittatta át es na- 1 

A kapu szintán barátságosan látszottja Ferike vonásaiban kedvesség és kellem ( pokon keresztül a legfertelmesebb csiriz- j 
! előtte  kinyilni, Hány lépcső is vol ? volt, az a két fiunál csupán  pajkosságra szagot türte — és mindezt hiába ! a 

Minde jövetelekor többnek tetszett. mig! és kiállhatatlanságra mutatott; a leg-i Napokig járt-kelt, gondolkozott, ter- [ 

Ő ez a szobaajtó rézkilincsét kezében tarthatta.! kisebb pedig még abban a korban voltj vezett, mig végre határozott. Ma, "mikor bb 
A háziur nagybátyja volt, nem testvérje mely a vendégeket — különösen a fiatal- / reszketve a haragtól és szégyentől ott ! 

j anyjának, de a fiatal, csinos gazdálkodót; embereket valóságos ijjedelemmel szoktajállt a szomszédos utezában. jé 
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legbiz- i j llentá- hireket vettünk illetékes helyről ez irány ; mindenütt serpentin — az utezák fölött, hogy mi olyan szenvedő szerepet játszunk i 
Most ban és a nemzet nem fogja elfeledni két ház között, egész diadalkapuk lengő, ebben a csatában, minekünk van egy j 

hova - azok áldásos munkáját, kik a béke mü- szines papirszalagokból, a tova gördülő igen édes revanehe-unk (a mikor t. i. édes) f 
ak az vének létrejöttén fáradoznak. ! kocsik, omnibuszok után ig hosszan le- bizonyára kitalálják önök is, hogy mi- hi hoga Konéz Ákos. , begnek tova,  m1eg-megszakiítva egy-egy csoda ? (mivelhogy édes...) j ni kell ERBÁSZBZÉSE TESZT TARSAT ESR TÁRAKMELT KÉSÉSE JEKÉSZÉSRN SÉG E JERRÉLOT GNI , utczagyerek által, vagy fennakadva vala-; Délután 4—5 óra felé megkezdődik ; annyi ] di ak i melyik platánfán. Es messziről nézve, az álarezosok felvonulása. Délezeg spa- j TO ig aradi gras. i mintha a fák mind zuzmarásak volnának. )jnyol torreadorok, karjukon vezetve egy-egy i la az Páris, február 24. jé 48 o gertéserág s mint ker egpsreká ate g-ra azás -— vagyegy ogy i gy az ; ordanak, egyik a nyakán, a másik, egész japáni , gésát", a kinek ugyancsak ,csil- 
inyira Farsang 9AÉBADÍA Fenbezás kedd,  gallérok szines serpentinből — mintha ajlog nyakán gyöngy, atása ép" elég" j 
bekö- utolsó napja ] Hejes , ESTOBŐ ATANY "mesék kaczagó tündére egyszerre átvál-spleenes angol lordok, a Moulin Rouge ; 

füstnek, TÁbA ENNEK , vy dődik toztatta volna tarka bohóez ruhává a sok sikkes tánezosnőivel, elownok és halász- ait Yaz mi § vág isa soká 38 4086 dat mogorva, sötét téli felöltőt. (leányok, a kik az életben is mindig ha- van. ruság. vy HR jé; vs mm 7 453 És a confetti. Mennyi konfetti! Az lásznak, lehetőleg arany-halakat, bekré- ; ég és gy több csók. de jizó AA PRTADOSAN teri ER AZ [egész koesiut 3—4 kilométernyi hosszuság tázott képü pierrot-k, a kik üres óráikban ! Ivöset egyház min s: c Járéjáb bb h ás él van, tele van szines, tarka konfettivel, borbély legények vagy gyógyszerész-hall- ; ko Vi- HA 8 Tél 88 kedüs urge 83 14 melyet lassan kavargat a langyos tavaszi gatók, büszkén vezetve karjukon egy-egy 3 ra, a Páris TGtk bo pg bllan etetés ag lgteő , szellő, mint egy élő, mozgó mosaik, mint felkapott szépségét a latin negyednek, 1 ErŐSÖ- datlan TES töréses sál sa len SS stdr ÖBT óriási caleidoscop — hiszen tavasz kinek gyér hajzatán szomoruan lapul i7 méltó sehol ásta fleni apás 94] j jét kárára jé: D]van ma, tavasza a vigságnak, életnek, meg a diék ,béret" (némileg hasonló a :§ it az IÚ TEA mtkvás s0j. B 5 1 KEREK ta ho TÖNTÓ, lüktető kéjnek.. . jnémet egyetemi hallgatók kerek sapká- jő békés ANURTSBI T0KARE EL OSA a YAGUJA 84 Egy egész dagadó szőnyeg beillat. jához) és még mennyi más! Egy egész ; a tavasz egy jerk Cső Krz vgpágerte bon : Szerezett, puha confettiből, hol a láb soha állatsereglet vad és szelidített állatokból, 15 ozott, Hál bó kek ESR Ó koli eb kak Dem találja az utczák makadam-burkolatát a kik mindenféle hangon kiabálnak — ju ánffv levardo nltót har gigas 97 ieltbe [. ages ater :— mintha csak a kikelet uj pázsitja volna. egy csomó törpe, gnóm, nyárspolgár és j tiebb a Boulevar sz 18 4 sebem Bé nogyel "Es a levegő is tele van confettivel. Ki-!matrózleány és a tarka, lármás tömeget [; iknak - szivén, at padni a s ye ik ÜZ ie, Pifült arczczal, lengő hajjal, Páris szépeijalig alig szakítja meg egy-egy rekláme Hi t ha- ! szigeten és a Bon vás Sebastopolon, al yivnak most döntő csatákat a boulevardok ; kocsi, zavartalanul gördülve tova a con- juj ággal hol még semmi kan jelzi hal a JNSEYOL ( hiarapt alakjaival, csatákat, ahol ők győz-!fettivel boritott uton. 18 nnek 3 amit tizenöt lépéssel odább mindenütt Ott nek majd, nem mindig a nők, de a hol A bulevard két olalán az erkélyek s sunk- j találunk. ; ] legyőzetni is olyan édes. s az ellenséglis mind tömve jelmezes alakokkal. Páris "A Ma- j De a mint az ember a ÜT a boule- "elég kegyetlen, pardonról, kiméletről szó Smart is jelen van, narancsot és ibolyát 6! szebb vardokhoz ér, sa át körül van VÉVE sincs, A kinek előbb elfogy a domtalála (ezlgát és eonfettit dobál a kávéházak, :§ téne- rgy óriási, beláthatatlan fedd köóstátalssba § kénytelen takarodót fujni és eltünni a / félemeleteiből, vagy karon fogva jár, ka- ih enve- mely contettit dobál és 9. ú8 tánczo és (tömegben, vagy a confetti árusok sátrai czag és ölelkezik a padlásszobák  szőke- Hi Ke lmálge úgskt ke el kérve algák ss HG alatt, uj munitiók beszerzése végett. jh kis varrónőivel., b; sadé; ea ELKÉNE AS ÁOk tarsa eb aaa ld ön egéntak er do A Kölnbe] Lomanálgayán bnseleletlú a ládien A emzet tivól; tülán. sát Jönbéko tölem deMIrüs él több szerepet játszik. Égy babaarczu, kigyulnak a villamlámpák, a kopasz, szo- jji 
1 pOo- 2. ÖGATZGANS  báris ejvik : művésze 14—165 éves kis lány (pardon 1) egyszerre [ moru hársfákat — bearanyozza, egy-egy já 
[dkg köréténök s ttábolikús cső azér Szinelván csak elkiáltja magát mellettünk: jaj, dellámpion meleg, diserét világa. Távolról, il 
mél- KÁLLILON a TGaNAOS fköveet ú8ú ki árisi szép ott fenn" — az ember önkéntelen ( talán a Notre-Dameból idehallik, az est- [8 ssége. bohának hauyotkás éve feket ft vő ót felnéz és abban a pillanatban szeme, harangok síró szava, és az egész városon i§/ kara- A HOSSZU jfáeem ul 63 b; (ággelésán] 5 dést szája tele van confettivel. Vagy Pedig elterül valamennyi csojálatos farsangi i 

mát slag a Motfátarire zeph k. arókás,  cloiongai ránk mosolyog, hozzánk simul, sugni akar hangulat. Beszédesebbek a szemek, for- jó elmu- jeéuááét e pipás új Baji TaZ va valamit a fülünkbe — és mikor odatartjuk róbb a tekintet, a kéz őnkénytelenül ke- j 
bün gott jelmozaébuk álarcsszai és jdasig Ta nyakunkat, zsupsz, egy marok confettilresi a kezet. És ezekben a pillanatokban ji 

hajjal és a paloták ablakaiból hosszát! gallér mögé, le egész a vállig, ahol minden feledve van, mult és jövő egy- HÍ meg leng alá az ezernyi tarka  sernentin. Es) udvalevőleg a  eonfetti nem a legkelle- aránt. Ki gondolna a mult sebeire, mikor ő Ivező eezlsé Old) y p "7 ] megebb. ezernyi irjával itt van a jelen; ki vágyna hi 
" Hushagyó kedd. Azt azonban ne :essék gondolni, föllebbenteni a jövő titokzatos fátyolát, "i manna ui 

3 vel — mit felelsz ? Károly feleségül kér! A papa megjelent és kissé durva Koronkint végigsimította homlokát, ja 
szinte téged, no ezt már bizonyosan előre gon- hangon szólt a leányhoz, ki daczosan állt! mintha egy rosz álmot akarna elüzni. 4 ! hozzá. doltad. "meg előtte ; Lova gyors ügetése jobban illett j cznyi No, leányom, szólj hát, — mondd, ! — Mijut eszedbe, Károlyt elsza- jkedélyhangulatához, mint lassu gyalog- gi ondá, igen vagy nem? [lasztod, mint valami ostoba kölyköt, — lása és mégis sokkal hamarabb hazaérke- ja retne Ferike daczosan tekintett föl és je- esupán egy semmiség miatt. Térj eszedrejzett, mintsem kivánta. A lakás, melyet ji magot lentéktelen hangon röviden ,nem"-et mon- ! ég vagy magyarázd meg viseleted okát, [olyan kellemes álmodozások közt diszi- ja 
üték- dott, megfordult és ujjaival dobolni kez- vagy nyujtsd neki kezedet. ya föl a jövő reményében, barátságta- jé szólt : dett az ablak üvegtábláján. "7 EÜ em akarom és nem aka-!lan és üres volt; ugy érezte magát, mint B 
ir te A többiek meglepetve és zavartan Sb ölt 1 ny zokogva: elkésik ) mikor valaki egy szép és kellemes uta- f! 
dtam tekintettek egymásra. Károly halk han. ég a tá üde ún Fltanatén "irántam, a)jzásra készen, a vasuthoz megy, lekésik a íj 
szem, gon szólalt meg : w sé SA épéjene And EZÁlo JötA mél] vonatról és borzasztó nyomasztó érzések ! 
bele- -—- Hagyjanak magunkra egy pilla- : 2 tabgta ú szölötésta omat. — kétszeri közt visszatér. Ez a hasonlat jártaz eszé- ; 

; natra, majd kibékitem, hi s ok. mondott én mikor :BÜnEk a! ben. De több vonat is van ám, gondolta j 
atott. A szülék nem voltak ellenére És hek e té k  befejezéseül  kegveseniS ha nem mind a házasság birodalma felé ! jából, Károly odalépett a kis daczoshoz ési ps HE jó -éaráj 4 athos] ent modjat 8 megy is, azért utazhatok, mert itthon i 
Hogy észrevette, hogy szemei könybe láb! ANAS Ete jajjzámssái ós ki a ő JC" maradni most borzasztó volna. De hova? A sszült Ü badtak. (Nem teszem ; nem megye hi ozz hag ogy: Pát Ob növé tiluk j 

3 b — Ferike, kérdé, ne légy gyerek p [GARAT Született E diát "ig körlótták —.  Schrobeeckbe utazom! T . Fe Tudom, hogy van okod reám haragudni, ési 1 Ba p Sehrobeek egy kis látogatott fürdő- ; ézett. I de az nem fájhat neked jobban, mint ént hely volt, hová a városiak vasárnap dél- ; 
igad- ! nekem, hogy a mai este igy telt el, — — Jól van Ferike, — mondá Károly [után is gyakran kirándultak. A fürdőven- j 
s; arra - bocsáss meg. szárazon, mialatt homlokát megtörülte dégek többnyire öreg hölgyekből állottak, fi 
hogy ] Meg akarta fogni a kezét, de a leány ! zsebkendőjével, — ne beszéljünk többéljgy fiatal emberre nézve kevés vonzerővel a 

í j gyorsan hátralépett. erről. Csalódtam és bolond voltam; most] birt. De Sehrobeck volt a legrövidebb idő Hi 
YO — Lásd, folytatta Károly, az az egy [már csupán bocsánatodat kérhetem, alalatt elérhető hely és Károly Sehrobeck 31 nteti, szó, a mit ál Göni mondtál lva más ! miért — mint mondod — elrontottam al mellett maradt. ; ; ő ; gja-é valami, mintha a tánorban adut kósarat születésnapodat. Jó éjt kedves bátyám, Hogy az öreg Ámélie néni többnyire 3 
lesen Akkor nem jöhetek többé ide, hogy meg- jó éjt néni. ez időtájban szokott Sehrobeckben lenni, ; 
ao heeng kérdezzem, nem gondoltál-é azóta mást? Ferikét egy néma meghajlással bol-]e gondolat kissé fölizgatta, de a pipe iten § 
gt árgi Tudod, hogy ezt nem is tenném, gondold dogitotta és sietve távozott s mikor ajntalán" szóval vigasztalta magát: talán Ároly : meg Ferike! ) kapun kilépett az utczára, abban a perez-] most nincs ott? vagy: talán észre sem fogva [ ., Midőn Ferike tagadólag rázta meg [ben történt, hvgy vele megismerkedtünk. [ vesz ? Fölugrott és kissé szerényen sáestt lt 14 

s. fejét, Károly kétségbeesve szólt át ajA vendéglő felé tartott, hol lova volt. / könyvszekrényéből egy vasull oodeanEL NET Hg § 
1 d szomszédszobába : Zivatar közelgett és forró homlokára —] vett elő és annak tanulmányozásába mé- § 
ső ; — Bátyám, beszélj vele, ő nagyon!kalapját rég levette — nagy, hüvös esős ) lyedt. ! 

- 18 gyermekes, cseppek estek. ; u 
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4 DEBRECZENI ELLENŐR —————— 1899. február 24. 
mikor a valóság oly édes. Valami kéjesítonság, de kellő szorgalommal FNEZSSÉSB Legujabb, 
gsibbadás vesz erőt a sziven, mintha tá-jheti a gyakorlatot. A közönség buzdító! 3 5 STZLEENALHA 
volból muzsikaszó szólna . . . Elni, élni [tapsai csak fokozhatják ambiczióját. he A , Debreczeni Ellenőr" eredeti táviratai. 
és vigadni, nem törődve semmivel, semmi: t Faust. Kedden, folyó hó 28-án] A miniszteri tárczák. 
vel a világon. Tele pohár, csókra szomjas [ gounod bájos operáját, Faust ot mutatja! i ; ké ú j az ajk, mi van még más a világon, a NU (be a társulat énekes személyzete. A pró-! Budapest, február 24. (Erk. d. u. 3 megérdemelje a gyönyör nevet, ahol annyi pák az operából javában folynak. A sze-I2 óra 25. perczkor). Ahoz, hogy ( sebet kapott a szivünk és karunk, a hol ( peplők mind — egytől-egyig — ambiczióval! Széll Kálmán a belügvi tározát 4 í annyiszor vtifélre vágott a sorskerék, hol készülnek feladatuk megoldására. agának tartotta z leekülö Öö ! gyomot találtunk annyiszor, nem virágot A szerepek a következő kezekben! magána ariotta a egku ombö- j ; 
— és lassan, lassan erőt vesz rajtunk al annak: Faust — Karacs, Mephistofeleg —  zőbb kombinácziók füződnek. sZ mámor, az édes, aranyos mámor, mely Ögátás Margit s" fgapotd Francziska, / Némelyek szerint e tárczát Tisza E eltakarja a hervadást, horpadt sirhalmokat Talantin a" Mezet, Alebel -— R Berfőnyilatván gróf számára tartotta fent ú 
48.85 TÉSBAK 8806 UGÁBELÓ APÁK MSF I Zaeat, Vagáer — "Rübos, "Márha — A. ttágok szerint majd a fuzió ese- : rózsás ujjaival elcsitit minden szenvedést, Kállay Lujza. té adod s Aóprt epét ké 1 hogy nyugodtan álmodhassunk legalább Az operát Znojemszky Gyula kar.) ére Apponyi bert gró ot fogja b 

j — ba már el ugy sem érhetjük — Te-I megter fogja dirigálni, mig a 4-ik felvonás Megkinálni. A ház elnöke Perczel L ményről, szerelemről, tavaszi napsugárról templomi jelenésében a zene orgonarész-i Dezső lesz minden valószinüség 1 és forró, őrült kéjről — távolból, a bule- leteit a szinfalak mögött Vincze Zsigmond : szerint. Széll Kálmán megvárja az : ; VEKSSKTAL ESEN A. a FASZRGÁ HAI karmester játsza. ellenzéki pártok konferencziáját ; 
: reyrtéin Ka SSTSS a leó éz RÁ É e TELGEA TOYENKKYKKBENBÉ al Bécsbe utazik az uj kabinet j l Holnap, — holnap ugyis 785: — Mulatságok. "tagjaival, kik FENEKE S esküt. ismét átveszi uralmát a fagyos tél és aj ű Az uj miniszterium alkalmasint 4 ; a hideg szél végig sivit a letarolt utczá-) Farsangi naptár. ; , "kedden imutatkozik be a háznak. . ; kon, az ébredés bei legasszó közljítákáyk mely- ; gebe 25. Az kösse gr KAL, KÖ 

; erev ujjai alatt szétfoszlik remény legylet ,debreczeni vásár" mula sága a , Bika" MERT ő 
j regeny Holtak hamut hintünk fejünkre ( disztermóben. s ) ; : j Utczai tüntetések Párisban. : 

! És ngat ököllel és Ars Kunagotta KET EKO Átt HE. 1 FONT SKETRRE 4. Budapest, február 24. (Erk. d. u. 2 6.) § !  segeíttgg vázák gét GAdKi, tbe dal J0BA A RENES ő E ABE Pole [ Dárieból táviratozzák, tegnap este Faure ; j csók. Semmi, csak a temetők ködös, ek TÉNg tk eselyt a ggg értett SERB ÉN SZU ASLATAT hkóke temetése után mindenféle utcezai ; hi romlott levegője, széttépett álmok és[ PP Márczius 4. A kereskedő ifjak táncz- tüntetések voltak, melyek némely helyen j j keserü száj. És lassan, egyre növekvő estélye az ,Arany-Bikát-ban. ! verekedéssé fajultak. A letartóztatottak ji esta ms a zisl mai kan] 3-EKÉZÉS kur. esélye lsz közt vannak Deroulede Habert és Mille- ; í e most — most élni 6s g !, s - s: Leljes egesze- ! KEZES ETEL MEL E sp. 
i Tele a pohár, csókra szomjas az ajak, ben tudjuk méltányolni azokat az okokat, [ TAT képviselők 10 Deroulede, mondják, l mi van még más a világon, a mi meg Imelyek miatt a télen városunk ez első / diktátorrá szerette volna magát előlep- j 

érdemelje a gyönyör nevet? Es lassan ,ikörének irodalmi felolvasását nélkülöz- tetni s ezért a temetésről hazaérkező ; lassan, erőt vesz rajtunk a mámor, az nünk kellett, tudjuk, hogy az Országos katonaságot felakarta lázitani. Deroulede édes, aranyos mámor, mely eltakarja 2 feseményt képező szinész jubileum rende-! hazaérkező katonasággal benyomult a hervadást, horpadt sirhalmokat és azlzése a körnek idejét, erejét, munkáját, lly-i kaszárnyáb d D 7 mi ; 
utczák fekete, undoritó sarát, mely ró-ligen-igen igénybe vette, annál nagyobb . FEUVS-! TEKNSZÁSA URJZA a, de ott upuy bb 
zsás ujjaival elcsitit minden szenvedést, várakozással és örömimel nézünk hát az niszterelnök egyenes parancsára elfogták. hogy nyugodtam álmodhassunk legalábblelső estély elé, mely f. hó 26-án vasár- ; — ha márel ugy sem érhetjük — re- nap este 7 órakor a Bika disztermében Bánffy báró a jászberényiekhez. ; ményről, szerelemről, tavaszi napsugárról fog megtartatni. Fő érdekességét fogja; ; él. és j ; és forró, őrült kéjről . . . — távolból, a képezni az estnek Szinnyei Gerzsonnak, ! Budapest, február 24. (Erk.d. u 9 ó.) i boulevardokról behallik a kaczagó dal: ja sárospataki főiskola nagy tudományu Bánffy Dezső báró ma délelőtt fogadta , Si la Garonne avuit voulu jtanárának felolvasása: , Társadalmi és Jászberény város küldöttségét, mely a ; Kamiinrú "8 I műveltségi viszonyok a XVIII. század- [diszesen kiállított diszpolgári oklevelet iban" ezimen. Lesz ezenkívül zene szám! ; ; SÜSS sb j ; K. Kiss József. "és Szabó Gizella k, a. társadalmunk e nyujtotla át neki. Török Aladár jászbe- CRNNNEEKETRettKtteTt————— tt ett te ee I bájos és kedves tagja, az ismert kitünő rényi polgármester üdvözlő beszédének SZINHÁZ vigszavaló fog monológot előadni, Társas elhangzása után Bánffy báró a válaszá- dnytegbi B . elénk ágai vga sljKn az hogy DAG a többi közt igy szólt: ! zinházi müsor: melyne jelentőségét képezi, hogy. 27 mk lagy föbrüky 9dén rt ÖS ávásugan [OCICKOn és Sárospatak jó viszonya és s, Nem he eset, 089 MESÉYSÁY CE GES TEL VET TTL KÜ BÜLL UE SÜN ie.) barátsága egy ujabb kapocscsal ismét; hatósági város diszpolgárai sorába emelt. — ujdouságul — először: Aeneas papa, vig- ; ú SEEK ja ERETT] té. ÜZ ; 21) 4 űl játék. jrgesEbsE fog füződni. A müsor külön A jászberényi . diszpolgári oklevélnek 

Szombaton február25-én, (, A" bérletben) HERB KEVELKEZŐ ; ús MELEG ELÉGÉ 1. BBBY jelentőségét látom abban, hogy Aéneas papa. 5 Műsor : Csokonai-induló, Rácz Károlytól, Magyarországnak az ádáz küzdelem 
Vasarnap, február 26 án, délután 3 óra- [ előadja MAG i6ároly HENSEBEBL zt HEAONALÍRÁRBL ) ellenálló egyik politikai tényezője kapta kor: — Aranylakodalom; — este 71, ka i műveltségi viszonyok a XVIII. században. / a figyelmeztetést, hogy azon uton, me szünetben) : Gyurkovics leányok. Írta és felolvassa Szinyey Gerzson ur, a; lyen megy, nem helyesen megy s ELÉ ] sárospataki főiskola tanára 3. A tihanyi Echó- / És mzeti állam érdekének Az eleven ördög. Tegnap végre va-!hoz, Csokonaitól ; előadja a Petőfi-dalkör. 4. 2 agyar net EE lá Kt léte s lahára a régi jó operettekből láthattunk vig monológ ; előadja: Szabó Gizella k.a.! Bem jó szolgálatot tesz. — szlsze vatuáa téVEL. A kedves ,üleven SYG vút adták, 5. Magyar népdalok ; előadja a Petőfi-dalkör. ! tel, dokrinákkal meg frázisokkal álla- 

gondosan dolgozott, nem ugy. mint többi [ csetleg "a0bE 5 8 KÖT tagjai kés OGBATATÁ elek késö látás 8 SE ÉNHABÓ jsiszdtl ] műveiben. Az , Eleven ördög" dallamai zóik az utolsó tagsági dij-nyugta előmutatása Almássy főispán mutatta be, mindenki- ú eredetiek. bájosak. Az első fervonás finá / mellett belépti dijat nem fizetnek. — Tagsági — vel kezet szoritott. 
léja felépítésében és hangszerelésében ! jelentkezések este a pénztárnál kitett iven is 
mesteri. Ilyen különben valamennyi fini !elfogadtatnak. vi tagsági dij 2 frt. Akik al Közgazdaság. léja. A czimszerep eljátszása, mint a neme [ Körnek nem tagjai, az ülésre Tóth Béla pénz- ! ; s 14 1s mutatja, rendkivüli temperamentumolt, ( tárnok gyógyszertárában vagy vasárnap este ; Budapest, február 24. piselálásgat sg sokoldaluságot, pezsgő dévajságot saszkny b, pénztárnál belépti-jegyet válthatnak, mely- ! vételkedv kedvező. F orgalomban 8 dl Egyike a legnehezebb szubrett szerepek- ek Áta ( korona Tanulók régzótő JÓ Le , inétermázsa Finom ATu 9 kraczárral drága. nek. Ezt R. Serfőzy Zseni játszotta, Am Bekolva CIA ti j ERETT E k ) Egyéb gabonamüvekben kevés forgalom. Meg volt benne a nemes igyekezet, de ta jlllbaé TESTÉT SET ÉR TE ZETT TSZ ÉHNRBB p irányzat változatlan. Zab és rozs nyugodt, nem teljes egészében sikerült megjátszani ! TéSZÉre 2 Írt. járpa és tengeri változatlan. [rányzai Jó. a szerepét. A szabónét F. Kállay Lujza! " A derecskel dalegylet márczius 4.-én ! 983—84 játszotta. Bájos, ügyes volt. A tüsszentőla városháza nagytermében, a dalegylet és! 957—58 kuplrt szépen adta elő. Desperieres, taná- ! kaszinó pénztára javára tánczvigalommal ! 8.58 —59 ecsost Sziklay játszotta kifogástalan mü jegybekötött — dalestélyt rendez, melyre! 188—90 vészettel. Bárdos Irma tegnap önálló / belépti dij személyenkint 1 frt, családjegy 467—68 nagyobb szerepben lépett föl. Kellemes!3 frt. Az estély 8 órakor kezdődik. Felül- ) 580 - 82 hangjából még hiányzik ugyan a biz-! fizetéseket köszönettel fogadnak, i 2.15—-25 , 

j f : (E meet
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) 

kincsei, ezer esztendő csodái ott vannak egy?! — Hol van? hol van? — és kapkodott; Conwordc-on. a Chamgs  Eiysées egyik halomban, remekszép palotákban. Messze- utána a kezével. Az őr könybe lábadt szom- [sarkán hangzott a semmiítőszék és a ha- 
idegen országokból hazahozott drágaságok, mel fordult félre, TEAT tagjainak  elvonulásakor ez a 
százezreket érő fegyverek, ékszerek össze.) — Mutasd! Kálvinista vagyok, de azt aj kiáltás : 5 

i gyüjtve, amiket Európahirü magyar vitézek ! keresztet megcsókolom, — s ráczuppantott al — Eljen a hadsereg! si b ; ő ! ú ] Ez volt az egyetlen kiáltás, amely a ég királyok viseltek valaha. Aztán ott vannak j kopott érezre, Ímbnet alatt: fela j keggagy Hg ; mbe A ; gzott. a drága kincsnél drágább hazai iparczikkek, Mihálynak könybe lábadt a szeme. Meg- A hütnétus kánátt. ús Ali MESÉS ! gépek, amik mutatják, hogy Magyarország [ csókolta ő is. Megcsókolta mindenki, aki ott jának 1 pjt ag vyfy 47 1 ANY joe ád- i nemcsak volt, hanem van is, lesz is, ha Isten állt. A lelkesedés ragadós betegség. d: pak Cagjal Köyottök. azután jött Loubet HRÖN. . CLARA s ége: , SÁBAN KEZEK elnök hajadon fővel, Franck Chauveau-val J engedi, uj ezer esztendeig, Ott van az a sok) Akármerre fordultak, akármit néztek, ala szenátus alelnökével, Dupuy miniszter- j j könyv, a mit magyar ember irt, ott van azjtömeg mindenütt kitért nekik. Eljenzés, kér- elnökkel, Deséhanel kamaraelnökkel ég ] 
arczképe annak a szegény jó Csokonainak / dezősködés kisérte őket lépten-nyomon. Olyan! Lebret igazságügyminiszterrel. A katonai 

i is, aki éhen-szomjan poetázott. Debreczennek ! becsületet vallott a jó öreg, alig birta hordozni, ! vezérkart a külföldi képviselők követték, 
bánatban, örömben s magyar mert lenni alrogyadozott alatta. élükön a pápai nuncziussal. Azután jöttek J 
képzelgő filhellének gyerekseregében. Akik láttuk, mindnyájan éreztük, hogy!a szenátorok, a képviselők és a különféle ! 

— Hej, anyjuk, csak egy napra jönnelaz a sokat emlegetett, láthatatlan , magyar ] testületek YJÁT 98 előirt Tkétk ebb A 
meg a szemem világa, hogy azt a sok dicső- / géniusz" közöttünk szálldogál és mint a villam- nemes sk Hej tés áló s, ága BA A 

! séget, sok drágaságot megnézhetném. Aztánlfolyam, játszik idegeinkben, [ogiatta] gé ell da. Ja Ööncorde elege Jkosáák 
örömest agit Hersa Tod lt égő lejár mt ze ap meyumnegzggae emberekkel. A közönség különösen — Ne epeszd magad ilyesmiért, édes VI Loubet elnököt és a külföld képviselőit ; öregem. Majd megtudjuk az ujságból, elmond- TÁ RAT OK. EZESsétésen figyelemben. Loubet sinököt a ; ják, akik látták — A Debeczeni Ellenőr saját tudósitójától. — HEGRENEKÉRY 174 ré pá seat mi Az Í — Mégsem olyan az, mintha maga nézi embere iszteletteljesen emelt előtte ) meg az jtseélgág "je nektek, akik láttok. Faure Félix temetése. [Engpjákot viszont ő üdvözölte a sorfalat j 

Azon az éjszakán nem tudott aludni az Faure Félix temetéséről a következő [ álló fendáy s isága ő Mikor péétaget díssse 3 j öreg. Mikor hajnal felé hallotta, hogy fia, [táviratokat vettük : kitelt E Társzeslágál  enyséesre ért, nehány j 
i Mihály felébredt, elkezdett sóhajtozni. Budapest, február 24. Párisból távir- — Eljen Oroszország ! 
; — Mi baja, édes apám! a a, , [ják : Napsugaras, derült idő van. Reggel A Notre Dame templomban a val-- ; — Mi bajom ? nem látok. Nem elég az? [9 óra óta felvonulnak a csapatok és sor-!]ási szertartás, amelyet Richard bibornok j — Látunk mi helyette, édes apám. falat állanak az egész uton, a merre al végzett, rendkivül impozánsan ment végbe. j az Épen azt akarom mondani, fiam. gyászmenetnek haladnia kell. A katonák 12 óra 50 pereczkor a menet elhagyta z Í 2 Mit? sorfala mögött óriási néptömeg gyült templomot. A semmitőszék tagjai kocsin i — Vigyél fel engem Budapestre. Meg-!össze. A tömeg egészen csöndes. A haza- ] és egy dragonyos: csapat kiséretében nézzük a kiállítást. fias liga a Place de la Concorde-on foglalt egyenest az Igazságügyi palotába mentek. 

— Ott se lát abból édes apám többet, helyet és szintén nyugodtan várakozott. Semmiféle tüntetés nem volt és kiáltások j 4E lk ESETB Egymásután érkeznek az Elyséeba a ha- sem hangzottak el. mint a mit az ujságból itthon olvasunk. tóságok fejei, A semmitőszék tagjainak / ns 
— Majd látsz te fiam, és megmondod megjelenésekor semmiféle tüntetés nem! Budapest, február 24. Párisból jelen- mindenütt, mi van. Legalább ott jártam én is.Í volt. 9 óra 50 perezkor Zurlinden tábor-!tik: Az egyházi szertartás a Notre Dame: ] "—— De kinevetik édes apámat, hogy vak nok jön a palotába a vezérkar kiséretében, templomban, a mely kivül-belül pazarul létére elment kiállítást nézni, a katonák tisztelgése mellett és a menet volt diszitve, fölöttébb ünnepies módon — Nem bánom én. Bolond emberlélére áll. 9 óra 55 perezkor érkeztek a ment végbe. Richard biboros a templom 

neveti a más baját. Telik még tán egy tinó] képviselőkamara tagjai. Pontban tiz óra- / bejáratánál várta Loubet elnököt és elki- ; ig? kor megjelent Loubet elnök nyilt landau- (sérte a kórusig. Az elnök után jött a. Í EZ AESÉR A sg bácsi mio] rben és a sokaság tisztelettel üdvözli. Az gyászoló család. Faure tetemét a templom Addig makacskodott András bácsi, mig [elnök trombitaharsogás és dobpergés mel- [ajtajában az érsek fogadta, azután a rava - fia, felesége belé nem egyeztek az utazásba.l]ett belép a palota udvarába. A menet a talra tették a koporsót. A kóruson sok Szépen megmosdatták, megborotválták. Rá-] megállapított módon elrendezkedik, azután ; érsek, püspök, prelátus és más papok fog- adták az uj fekete magyar ruháját, szélesjmegindul és inezidens nélkül ér a Notre ilaltak helyet. Azután a káptalan leg- karimáju kerek debreczeni kalapot nyomtak Dame templomba. A tömeg áhitatos , idősebb tagja  gyászmisét celebrált, a 
a fejébe, uj kordovány csizmát huztak alcsöndben marad. A koporsónál több úB5 ir tasiyhtok végeztével Richard biboros a. lábára. Násznagynak elmehetett volna, ugy]Széd hangzott el.  koporsóhoz ment, a mely körül katona- 
rendbe szedték a nagy utra. Mihály is ki- Franck-Chauveau, a senátus alelnöke j tisztek álltak őrt Hé olt egész papságtól EESESKET d if le magasztalja az elhunyt eiínök szellemi és ! körülvéve orgonaszó és harangzugás mel- öltözött magyarosan, de egy ezifra tulipántos 8 je SZ ; lett elvégezte a beszentelést. A ko orsót i szürt is a nyakába akasztott, jó lesz az az szivbeli tulajdonait és rámutat arra A VÖRY 8 ú § Tán áls porsot. A ; ; ; szerepre, amelyet az Oroszországgal való azután a papság a halottas kocsira vitte, öregnek, ha hideg fela lenni. ; szövetség kérdésében játszott. j mire a menet ugyanabban a rendben, a ő hus a vevesgakáj kaszt mens; Deschanel, a kamara elnöke kiemeli melyben jött, elhagyta a temp!omot. 
OBVAa vezollo az apját a homokos utakon. Waure jóságát és szintén az OTOSZOrszág: HK AE LELSKSEN Néhol észrevették, hogy vak az öreg s dere-] gal való slkatuágben játszott szetepétő ! ; Budapest, február 24. Párisból jelen- kasan megéljenezték. Meg is érdemelte. Mi-lutal, a mikor Faure Francziaországot sze- ! tik : A külföldről ERR vidékről ZÁROLÁS ÖSZZn i ki aásék itávirat ád hirt WFaure elnökért tartott csoda forró, tiszta magyar szive lehet annak, ] mélyesitette. j ü ; mig áss ; j j 5 ; ls ss ; , gyászistentiszteletekről. Valamennyi fővá- a kit semmi testi akadály vissza nem tartha- Dupuy miniszterelnök konstatálja, [osban és csaknem valamennyi franczia 

tott attól, hogy őseinek kincseit sorra járja, hogy Faure halála általános megindulást városban voltak istentiszteletek. A Fran- az örvendőkkel egy levegőt szivjon, s csak] és részvétet keltett. Köszönetet mond A" eziaországban tartott istentisztiszteleteken a szóból, a zugásból, a szeretetnek, tisztelet- szuveréneknek, a kik képviselőiket elküld- Ijelen voltak az összes hatóságok, a pol 
I nek egy-egy éljenszavából tudja meg, hogy! ték a temetésre. Magasztalja Faure életét gári és katonai tisztviselők és nagyszámu ; ost körülötte az ezeréves Magyarország SEEK államügyekben tanusított buzgalmát ( §jtatos közönség. Ünutne 89 9]s azt mondja, hogy elnökségének ] legdi ! TÉS 

csőbb eseménye az Oroszországgal való?! ae, ha ; Mire a történelmi csarnokhoz értek, szövetség MIGEKLÉGE lesz. Ázutin LÉT Ha öl ág - Ott VAb elso hü áre a tÁLee tág egész tömeg nyomult a két czivis után, [ vesz a köztársaság és a haza hü szolgá- 1... SERIE öz AES ÁSLAES ; Vil- DiGÚÍA. jálköső gokat lát sa. ától és ást 7 ést é tt ; tartott gyászistentiszteleten jelen volt Vil- ámuly , lel! kágzásjáe a Szo a an átogatón. je tó .§8 azt mondja, hogy a nép szere 8 mog császár, Hohenlohe herczeg birodalmi 
i Vak a kiállitáson ! aki a fia szemével lát, meg jőt és nem is fogja elfelejteni, ; [ kanczellár, Bülow állammimiszter, vala- talán a saját, egyszerü, becsületes magyar ) Locroy tengerészeti miniszter a hadi- mennyi nagykövet és követ és a tábornoki szivével. i tengerészet nevében bucsuztatja az el- ! és a tengernagyi kar. 

— Ez itt Vajda-Hunyad vára, édes apám. ! hunytat, amelyet különösen szeretett. a BET Í — Láttam, fiam, honvédkoromban. Men- ! Guillain a franczia gyarmatok Aus sé ja] Budapest, február 24. Bukaresből je 
jünk be. Sok szép minden van itt, ugy-e ? j9e0 beszél. vs ; kies ; jJentik : Faure temetése alkajmából mezdadt tán — Gyönyörü Hunyadi-kincsek. Ez itt... Azonkivül séöjáret e még . Seine in- / katholikus . székesegyházban . gyászmise Hunyadi János kardja, amelylyel Nándor- ; fériuer-megye legkiválóbb képviselői. (volt, a melyen ott voltak a király bátéta fehérvátát felszabadította. j li . jgeletében a polgári és katonai udvari mél- sa gép kás d EZEK gt ETATS Budapest, február 24. Párisból jelenti / tóságok, Sturdza a miniszterelnök,  vala- § zép kard, szent kard, Mg éevöretet Havas-ügynökség : A gyászmenet a nép - [ mennyi miniszter, a diplomácziai-kar, szá- tapogatta az öreg. , tömeg áhitatos hallgatása mellett tettejmos más kiváló személyiség ég a franczis — Ez meg Kapisztrán János keresztes- meg az utat az Elysée palotából a Notre kolonai tagjai. botja, Dame templomig. Csak a Place de la!



1899. február 24. DEBRECZENI ELLENŐR 7 § 
vázát Ek 

Budapest, február 24. Szófiából 38 — Akar ön egy különös történeteti Sohasem hittem volna, hogy ön őt e szo- j K irják : A kathólikus templomban Faureért / meghallgatni, Mr. Ravel. Elmondom al!rult helyzetében elhagyja. íj 
É tartott rekviemen a beteg Ferdinánd feje- magamét. Nem azért mondom el, mintha — Megakar engem haragitani, Mrs. j a delmet Fülöp szász-kóburg-gothai herczeg ! szépíteni akarnám magamat, de elmondom Digby ? — Kérdé Archie nyugodtan. — i képviselte, Ott volt kivüle valamennyilmert őn hibásabbnak gondol engem, mint On jól tudja, hogy ismerem s hogy mind Hi 

miniszter, a diplomácziai testület, a főbbítényleg vagyok. Jól tudom, hogy mosolya, jabból a mit Miriámról mond, mit sem ú k katonai és polgári tisztviselők és a fran-jbarátságos szavai daczára ön gyűlöl, del hiszek. Ön jól tudja, hogy Míriám tiszta j czia kolóniának tagjai. azt is tudom, hogy őszinte, becsületes.Jés hü kedélyű s ez lehet az oka, hogy ön ; 8 -- Nyiltan elmondom tehát önnek. őt gyülöli. ; t Budapest, február 24. Belgrádból je- En éppen olyan tiszta, becsületes — Önnek igaza lehet. Bevárja, mig j ; lentik : Az osztrák magyar követség ká-llélek voltam, mint az a büszke nő, a kit! Sir Montgomery hazaérkezik ? ; 4 polnájában Faure elnökért tartott rekviemen Jön oly gyöngéden szeret. Én őt romlásba — Nem, köszönöra. Egyébként ör- 3 ) jelen volt Sándor király, Milán király, kergettem és most, mikor már késő, meg- vendek, látva, hgy ön vele boldogan él. úg ; valamennyi — mininiszer és a diplomá- bántam e tettemet. Ha mostani állásomig ; 7 ii 
5 cziai-kar. eljutottam volna a nélkül, hogy őt esz- (Folyt. köv.) 
; l váyinub ja kellett volna áldoznom, ki-i 7———-——— ————————— —— — új 
; É méltem volna, de ő utamba állott. Gyülöl- ; szgéttnlagájeszesennásbt o "I. KÖZGAZDASÁG. 

cs, levruár 24. Mária Immakuláta De folytatom a magam életrajzát. ; 
főherczegnő temetése ma délután 4 órakor Tijöömalag égés kergátbán mentem férj- Érték-tőzsde. 

3 ment végbe a harangok zugása mellett, alhez. Férjem szegény, szigoruan becsületes, ] A debreczeni Közgazdasági Bank Részvény- ; 
szokásos szertartásokkal. A gyászmenetlbüszke ember volt és engem büvös és társaság közlósa. j 
a kapuczinusok templomába ment, a ÍInyugodt szerelemmel szeretett, a mi ne- 1899. február hó 24-én. j 
mely gyászdiszben pompázott. A teme-Íkem csak szenvedést okozott. Ugy bánt je A 
tésen ott voltak: a király, a casertai gróf velem, mint valami szép babával és  be- Államadósság : ú 

: ez elhunyt főhereczegnő fivére, Ferdinánd ezérgetett egy ideig, hol megunt mit sem ; Magyar aranyjáradék 47/, —  120.—  120.50 ju 
j toszkánai nagyherczeg, Alice toszkánailtörödött velem. Mikor Indiába megér - , vasuti beruházási köt.41/a/, 120.75  121.75 ; 

nagyherezegnő, Lipót Szalvátor főherezeg!keztünk, én voltam a helyőrség legszebb ,  koronajáradék 49/,— —  98.— 98.50 jő 
Blanka főherezegnő, Ferencz Szalvátor asszonya, de egyszersmind a legegyszerübb PS regále vált. köt. 41/29/, -— 101. 102. — Hi: 

főherczeg. Mária Valéria főhereczegnő, ! öltözetü. [ egatválc gejl kszánruára 5 1 éztev elte j§ 
Ágost Lipót szász-koburg-góthai herczeg, Szerettem férjemet, imádtam. Digby (égyseges allamkötvény 89/199/o. . 28 10 Ha 
Mára Raineria főherczegnő, Mária Terézia hadnagy férjem nügyőt aldb émber velt Tisza-szegedi 4"/,-os nyer.-sorsj. 140.50 141.50 Hi. 
főherezegnő és az uralkodóház többi tag méltóságteljes, a kinek minden szava HÜ A 
jai. Ott voltak továbbá a főbb udvari parancs gyanánt hangzott, oly büszke Részvények : "4 

méltóságok,  Talliani pápai nuncius, alvolt, hogy daczára benső szerelmemnek ! Magyar hitelbank részvény —  399.50  399.75 HA 
rendkivüli követek, a titkos tanácsososk, [titkos borzalmat éreztem iránta. Én sze-i Osztrák hitelbank részvény —  368.50  368.70 h 
a mioiszterek, a rejehsrath mindkét házá- ( retem a szép, diszes  öltözékeket és az] Magyaripar- és keresk, bank.r. 105.50  106.— 1 
nak elnökei, a tartományi bizottság, Alékszereket — férjem mindezeket gyülölte j 
polgármester, Bécs város küldöttsége ÉSlés hosszu ideig vágyaim e tekintetben be- $orsjegyek : HI 
más küldöttségek, a tábornoki kar ÉSÍtöltetlenek maradtak. Hogy nekem szép KT ; Te ha íi 
más más méltóságok. A templom előtti ruhákat és ékszereket vegyen, erre anyagi TEATÁASÍAI KEEN ERTSE LG EKENÁSÁRŰ eső htsták 11] 
álltak a törzs és főtisztek. A koporsót al viszonyai miatt nem volt pénze és adós- Ölt ét KRRZK KSE BT en 1] A. ; képzés sztrák földhitel sorsjegy 89/.-os 120.50 121.5( 148 
templomban Gruscha dr. biboros-herczeg- Igságokat nem akart csinálni. Azt mondta, Magyar vörös keresztsorsjegy  1I.75 1225 1! 
érsek fogadta, Az ünnepies beszentelés alkalmazkodjam a bevételhez. Azonban Osztrák; ű SZ SDDBÜ Vo él 1; 
után a koporsót, a melyet az elhunytímint a helyőrség legszebb asszonya nem! Olasz n ú — 11.75 12.25 tü 
legközelebbi rokonai követtek, levitték al akartam türni, hogy mások felül mulja-] Bazilika sorsjegy — — — 6.75 7.25 it 
sírboltba ott még egyszer beszentelték,Í nak. Pénzre volt szükségem — többre, ! Jó-sziv 5. fagzljllkeeesíz osztán a tg 4.20 8 
azután a főudvarmester átadta a kapu- mint a mennyit férjemtől kaptam. Besze- úl 
ezinusok gvárdiánjának. Erre család tagjai reztem magamnak ruhát, virágokat, ék- Pénznemek : új 
visszatértek a templomba, mire az udvarÍ szereket stb. mindent hitelbe. A legcse- TANA és ÁRA 5öö öz i 
és a többi jelenvoltak elhagyták a tem. kélyebb figyelmesség mellet észrevehette eggs KS TE ENL EB tab Mgl ! 

plomot. volna férjem, hogy tizszer annyit köl-190 frankos arany — — — 9.55 9.59 5; 
———————u—-6eÓ-—-—me[—-:6-dm————Ú5euouwxÓuöDusöa—obm—elmsez . (öttem, mint a mennyire ő nekem pénzt 1 Sövereleüs Mm 6 cs JAN4 1908 ih 

adott. —— íj 
NYILT-TÉR. — Szabad kérnem, hogy kiadott Budapesti gabonatőzsde. ha 

——— aztán pénzt, hogy ön e sok adósságot SZELERE "ő 

§ ; 8 mégis kifizesse ? 1 i, Készáru-üzlet. 

; ME B — Szegény férjem számos barátja. 1899. február 23-án. 1 
; § ] H bh! Alig volt a helyőrségnek tisztje, u; ki Íúa A mai buzaüzlet élénk volt és a forga- ih 

Vd (/] 96 61 legjob a d] határam vagy ékszereimhez ne járu t volna (jom 35.000 métermázsára szökött fel. Finom j 
mem Jegy összeggel és a férfiak mégis tudták, magyar buza 5 krral magasabb árakat ért el, ii 

Ké fh k ELNE — a mit a nők nem akartak hinni rólam, I románfajok ellenben inkább olcsóbbak voltak. ti rjen mintákat a mi ujdonságainkról fe- Gál izélj Rozsa o 5 rra drázált § 
kete, fehér vagy szinesben 35 krtól 9 frt 50 krig hogy hirem a :egjobb. Ai Ge VST ga sár RsE RE FztSkz ken b le : méterenként. —  Bizonynyal szabályul állitot tama- Zab elkelt Hosszupályiban 5 frt 50 kron. ;§ 

Különlegesség : Legujabb Selyem-Foulard, gának, hogy senkit sem enged bizalmas- Tengeri korlátolt forgalom mellett, A 

rés ék kayali GT vaty és blousokra 53 em. széles, E kodni. De valjon nem volt e szabály alól csendes. Hi 
tterenként. 421, ag 

HIGÓTGEOBSTÁKAMOGYATOTSZÁGbB csakdirekt §[ 7 kivétel ? : s ! Kladatott : ) 
magánosoknak és küldünk válogatott selyem- —- Volt, a tábornok — ezt különben! Búza : "Mszavidéki "400 hun Si5 kk ? 
szöveteket vám- és portómentesen a házhozálön már régen tudta. Felőle biztos lehet- 10-85 forinton, 1090 mm. 80: k. 10 75 forinton, ! szállítva. §Irem. Ő becsületes kegyed zsét állott S1300 mm. 782 k. 10-55 forinton, 100 mm, i 

§ 4 4 rangja visszatartá a többieket, ho en- 179 k. 10.52 frton, 300 mm. 76 k. 10:50 frton 8 
Schweizer es Társa Luzern gon megközotisegák A tüböenokó atal mind három hónapra. § lt 
(Schweiz) selyemszövet-kivitel. §jbizalommal viseltetett irántam, bárha — új 

§ . ARRA jiststátűi őszintén megvallom — egy férjre nézve I. Határidő-üziet, ; 

97—64—3 az ily atyai bizalom ag Aá , lehet NAGYOT A tavaszi  buzahatáridők kezdetben i 
kivánatos. De férjem magát is hibáztat- szilárdultak, de a midőn egy helybeli ezég j 

; hatta ezért. 0 elvett engem, én tulajdona idegen buza alapján orbitrázseladások eszkö- j 
CSARNOK. voltam s ő másra nem gondolt, rideg voltízölt, ez a spekulácziót realizácziókra birta, l 

: irányomban, kimért. Hogy a tábornok fél- [mely utóbbiak hatása alatt a márcziusi buza f 
Harcz a szerelemért. tékenységét fel ne keitse, Dorfsmann őr-]9 Írt 83 krig nyomult, hogy aztán ismét egy ) 

Regény három kötetben. nagygyal való párbajra ugrattam bele. prggyáp ás ro ed emelkedjen A többi jéé aság ! 
 gtdítotti : Vá I Ödőö JA többit ön tudja. Nos okult elbeszélé-jben az üzlet ugyanigy alakult és az irányzat . -— Fordította: Váradi Ödön. — TE 0 ; ezekben is ingadozó volt. VALLANA semen ? J/8AG ; ; E járóáttolvámok Dal] órák j 

( Folytatás.) ASZ — Egy kissé. A részletek érdekel ; Hivatalos záróárfolyamok. D k ! órakor 
r ltek, bárha a lényegét már régebben is az árfolyamjegyző bizottság a következő hiva- kj 

X. Hrórs fi § ye8 talos záró árfolyamokat állapította meg : 
a p3 c ar i11arc 0 a. 08. Lady Gunter vallomásai. 3 S most üdvözölje az én drága Mi- Buza pg Teseznás klsezzáit A úA j 

Archie Ravel csaknem egy óráig el- riámomat nevemben, ha látja. RöéG TAP vál amatba 788— 7.90 ! beszélgetett Lady Gunterrel. Sejtette, hogy ) — Ot nem látom többé. Tengeri 1899. májusra — 467— 4.68 i 
ez által, ha vele látszólagos jó barát-)! — Szégyelje magát. Oly állhatatlan ! zab 1809. mároziusra 5.80— 589 í 
ságban él, Miriámnak szolgálatot teend. ! A férfiak tényleg nagyon kegyetlenek. Repcze augusztusra 12.15--12.25 ; 

ht 
§ jok 
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[eLELVVVO04G ve IEVEVVELVVV090000009 T 
Délután 4!, órakor zárlat : w 2 4 y r i 4 ú ss sét ! rar , y Buza máreziusra 881— 8.82 18 é d 0 azte 3 áprilisra 9.55— 9.56 be - 2 jj 12 a ri e 708 ! 

j] Kozs  márcziusra 1.88 — 7.98 i£ $ 
sed tiergés e gjerő Tas adás 8 NEL AÁLAÁÉA 7 j $ A Hadházi-uton, az épülő engeri 1899. májusra ,. 06 — ) ( A székelvhidi rar] e Fol ség. , A k g ( 18 A székelybhidi uradalomnál a ASkagzánamégal ez ; úp Repcze szeptemberre  12.15—12.25 ) £ ; ; 2 lov askaszái nyával szemben levő i KELTEZÉS ES TÉASSE RA ONES ZÉAZTKEÓ £ székelyhidi erdőben £ Patay-féle telken TENNI $ A 

I SZINHÁZ ($ 200.000 db szőlőkaró $ házh ly k ; 118 . szolókaró gt azhelye Folyó szám 145, Bérlet (19. sz. , A") £ eladó £/ ; LA 
Ma, csütörökön, 1899. február 28-án 8 ado. $ olcsón és igen előnyös feltételek 

E AGA an a LTOLKZÁYÉ $ mellett Aeneas papa. ig 130.000 db ákácz-karó 2 m. $ A 
: hosszu 1000db 25 frt, : NEZ eladók. "Ba 1 . 4 JD u. l (A rendőrbiró.) IZ $] e í ől ti ] min 215 JEE JAG EGERET mt ] í Bohózat három felvonásban. 18 70.000 db tölgyfa-karó 1.7öm. $ vél nen ag jő 

SZEMÉLYEK É. hosszu1000 db 20 frt Tövépb  folvilágosítás nyer- 
d MI 1, . i bh . 4 hi Ae -p- fé is A ; j "hető Dr. Fejér Ferencz ügyvéd Aeness  Poskat:a Mullbery 8 kh: $ irodájában Piacz-utcza 483. és utczai ker. rendőrség oirája Sziklay Miklós $ 105—6-4 Az erdőhivatal. $K L 18 bork igás ó . .. 73 

"dl az A Agatha, a neje — — Kiss Irén $ p di acz ajos JOTKereske őnél, § k 5 7 
b 4 88: 5E 1) . 

Cis Farringdon, Agatha fia Tanay F. I REVVVVVELILVLLLLLLLILVV440906600 Piacz-utcza 55. sz. 143—3—1 j Charlette Verrinder, Agatha ! 
£ d . r . hi TT TTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTSYTSTTYEYSEENTENETETTELEKÉTET Tart agya se átka ájáye Mme JE YATES AMEN E emez mág nővére -- — — T. Halmi M. 

i Lukyn ezredes — — Bartha István) gemyenzamtmamegEzmEE EE NENES ZONE Ze JSEBEZKESESTEEEZNTSETENNEETKE ÉE VELE NZGTT TT ] Horace Vale, kapitány — Odry Árpád : SEZKSÁSESS ESETERE CSESZTE 7) Beatio . Tomliuson, zongora 
SZ a , tj mi 

dt; ; tanitónő —- keni — Szabó Írma 1! y L LYEN / a sás ! ; Ballamy, a  Mullbery-utczai ) Hi fi j ker. rendőrség birája —  Fenyéri Mór , k KE : Achille Blond, vendéglős — Szentes János J Hi; Izidor, pinczér ——- — Rnbos Arpád Ji EGET Katelatáy EGE ákdesl ZAK Hej mely ky nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyen alig tg  ; s z 1828? 3 Jis IE EE k ötezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. ÉS ; Vormington, rendőrfogalmazó j§ üspöky Imrej r Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig van HAJA, melyben ezen (if Missiter, rendőrfelü elő — COsatár Győző ! kitünő háziszerből készlet nem volna található. Számtalan orvos Által ezen labdacsok háziszerül ajánltattak BB Fra By a e: hi ] minden olybajoknál, melyek a roszemésztésből és székrekedésből erednek mint epezavarok, májbajok, kólika : Lugg, rendőrbiztos — köss Serfőzi év. ] vértolulások, aranyér, béltétlenség 8 hasonló betegségeknél. Vértisztító tula; tonságuknái f. Tva kitünő "hatással jó Harris, közrendőr egés sz opál B edk ea VE LB ÉTTSSK s az abból eredő buajoknal is: igy sápkórnál, idegességből származó fejfájásoknál stb. IRB , SES 4 tizen vértisztitó Jabdacsok oly könnyen hatnuk, hogy a legcsekélyebb fájórimat sem okozzák és ennek folytán  EÖlát Vyke, Das B Het czegh 8; s NI még a leggyengébb egyének, de még gyerinekek által ís minden aggodalom nélkül is bevehetők. HA Kész Popham, szobaleány ASESES Cserényi Adél Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J.-féle az nArany birodalrni almához" ezimzett gyógyszer. Jépet ! tárban Bécsben, I., Singerstrasse I5. szám alatt készittetnek valódi minőségben s egy lő szem labdacsot tar- üt § KÖUNÉN SÉT 8 éz éset taln azó doboz ára 21 kr. Egy csomag, molyben 6 doboz tartalmaztatik, I írt 05 krba kerül. Az összeg előzetes 7) Hi Holnap, szombaton február 25-én beküldésénél bérmentes küldéssel együtt: 1 csomaxr ! frt 26 kr., 2 csomag 2 frt 30 kr., 3 csomag 3 írt 36 kr. sz i £ 4 csomag 4 frt 40 kr., 5 csomag 6 frt 20 kr óg]0 csomag 9 frt 20 krba kerül. 22) U ranez NB. Nagy elterjedésük következieben ezon labdacsok a legkülönfélébb nevek és alakok alatt utánoztat- F gyi 4e nak ; ennek következtében kéretik csakis Pserhofor J.-félo vértisztító labdacsokat követelni és csakis azok Hi tekinthetők valódiaknak, melyek használati utasítása a Pserhofer J. névaláirással fekete szinben és minden 8:"yes doboz fedele ugyanazon alairással vörös szinben van ellátva, i LKZKGÉZNETÉT ÍTÁSA HZE EHEN ENTSKL AE TÁST SEEN ESAS E ZO ESA ZET ZÖLT VINO ZAJA e-t A számtalan hálairatból, melyet a jabdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intóztek, ezen helyen csakis nehányat említünk azon megjegy- ! tat éI mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, azokat tovább fogja [.) A Aa ae ő ajánlani, 8 

Köln, 1893. áprílis hó 80-án. FEJ YÉshrggalk gyomorhurutban és vizkórságban, már j e e. is Tisztelt 5 etét ís megunta, melyről egyébként le ís mondott Bérkocsik dijszabályzata. T; ják HeDtHOtáK ező ás midőn véletlenül egy dobozt kapott az ön kitünő vér ! egyen oly szíves és küldjön nekem ismet 165 ] tigztitó labdacsaiból s azoknak állandó használata j 
EAZSZENNEENETEETETSEEETEZTS ET pa tekercset az ön fölülmulhatlan vértisztitó labdacsaiból folytán tökéletesen kigyógyult j ! ; j p.Kétiygy] utánvétellel. Fogadja ez uton is a legmélyebb Köszö- Legfőbb tisztelettel " Welnzettel Josefa j 

: j l levnsi Hl telet NNa csodahatásáért. Maradok teljes HÉÉÉ já ; JEE TEMES Ser ztelette rni 9 ü 
j SEANNKÓN T] Pawlistik Ferencz, Köln, Lindenthal. öl va SH KE Gföhl! mellett, 1893. márcz. 27. ; ? amra. j Et, amanezzvzenammzo etes b ; Egész napra, reggeli 7 órától esti 9 óráig . . . N H he, Földnik . 12-én. Alulirott ismételten kér 4 cs ot az ön valóban Kát : Fél napra, reggeli 6 órától d. u. 1-íg, vagy d. u. " T LYLE Sass mielőtk 1997. gsept. 13165 hasznos és kitünő labdacsnaiból. B. .em mulaszthatom ; 3 1-től ee 9órág ....... s... (gú hoza ekintetes ur! legnagyobb elismerésemet kifejezni ezen labdacsok tat ; ó ! Í Isten akarata volt, hogy az ön labdacsai kezeim értéke felett és azokat, a hol csak alkalmam nyilik, a lát ] IL. Órassámra. , NY ! közé kerültek, melyeknek hatását ezennel megirom : szenvedőknek legmelegebben fogom ajánlani. Ezen fe 3 1 ZS en ás ESSERE ES 6 ZA A NEL Ve NEC stl KV lk AT Faj Élt Én gyermekágyban meghültem olyannyira, hogy semmi ! hálairatom tetszés szerinti használására önt ezennel : : Háromnegyed Órára . . . . 2. o. s 6 6 s s [—]801— 45 munkát sem voltam többé képes végezni s bizonyára ! felhatalmazom, j j MY BÉG ÖTKÉM a ee e 6.4 46 4 —1801—130 már a boltak közt volnék, ha az ön csodálatra méltó Teljes tisztelettel Hahn Ignácz. i Minden következő órára. . . . . . , . . . —]401— 30 labdacsai engem nem mentettek volna meg. Az Isten fmzesatmtsenamse p.s j dAz utolsó órán tul félórára vagy kevesebb időre [—m Ki eges meg Önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, Gotschdorf, Kolbach mellett, 51 K va hi ogy ezen labdacsok engem ís tökéletesen ki fognak Szilézia, 1886. október 8-án. ! i TAGJA SEGGBE OSLÁKAS tok j j Í] gyógyitani, a mint már másoknak is egészsegük T. ur! Felkérem, miszerint az ön vértisztiító lab- j " Megállapodás és visszamenet nélkül a város 96- KAR visszanyerésére szolgáltak. dászátból 3 3 SAO KOZZE Jétlda VÉrgS ését kód ; E RKOT BTBL e lg av e a kest Pl Knificz Teréz csa egy csomagot 6 dobozza küldeni szivesked- i 8) j 74 jék. Csak is az ön csudálatos labdacsainak köszönhetem, j IV. Meghatározott járatok. f SYEJEBBE hogy egy gyomorbajtól, mely engem öt éven át gyö- ) Temetéseknéi (valláskülönbség nélkül), ha a vég- ; Máj ; ENNE GEKSÉ 1887. november 9-én, EAT RÁLÉ ÉT lágtöltósb  Küvkönétemet i 
j tisztesség a templomban Sörténik . . zs s metszi É yen EKE t ám. ! kjfójézora, Vagyúle 
j A temetőbe ki és vissza . . . . 2... LAJ A legforróbb köszönetemet mondom ezennel Önnek tisztelettel Tat GLL Anna j ; A háztól egyenesen a temetőbe ki és vissza . . [ 120—-80 / § €0 éves nagynéném nevében. Az illető 5 éven át fi 3 ő d A HALMAZOK TA0DÖt. (ele e ve 4 e s 60 — 40 ] § — c j 

; A szinházból jövet. . . . . JEÁÉETES CV Nt HT! ZÁRT j NN ee N , Bármely vasuti indóbáz vagy 01 nappal fosttszli Bernhard Pserh .-tő ] menet vagy jövet kézi táskával . . . . . s 1—150—80 Bernhardi alpesi-fü ligneur, 94 ! Tannochinin hajkenőos, fsertofer J--tői 3 í Éjjel menet vagy jövet kézi táskával. . . . . j—[801— j Bregenzben. Egész üveg 2 frt 60 kr., fél üveg 1 frt óta valamennyi hajnövesztő szer közt orvosok által j j A TYÓKEZT BEST SZNTRÁLSZS minden darab málha ] j ! s 40 kr., negyed üveg 70 kr. Í a legjobbnak eltsmerve, Egy elegáns nagy szelen- f ] — után , JÁT 
4 és 2 er A sti czével 2 frt. ; A korcsolyázó vagy csónakázó tóhoz, cozukorgyár j j gyors és ] i Jögakesátvác, kerlötotL BGJlet öú LORAKATANEL 1] Amerikai köszvénykenőcs, biztos ha- Általános tapasz, Steudel tanártói. Ütés li É ARBÁSE VAGY JÖVŐL OT ÜL kb d gk Teli BŐ Lal tásu legjobb szer minden köszvényes és csuzos j 8 ) és szurás által okozott E ! Menet és visszajövet egy órai várakozással . . —180/— bajok, u. ,m.: gerinc zagybántalom, tagszaggatás, ] sebeknél, mérgps daganatoknál, ujjkukacz, sebes A nagyerdei fürdőházhoz, polgári vagy katonai Ea jj ischias, migraine, ideges fogfájás, főfájás, fülszag- ] vagy gyuladt mell, vagy más ily bajoknál, mint lövöldéhes menet vagy jövet . . . . . . . MEGTÁ j gatás, stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. kitünő szer lőn kipróbálva. 1 tégely 50 kr. Bér- ! i fé f h) 

tve 75 kr. z ! Menet és jövet egy órai várakozással. . . . . 1] jei? ! Pserhofer J--től, ! men A 
Í Minden következő órára. . . . . . . . . . 1—1801— 40 ! Angol csodabalzsam, Cssvereg ok j Általános tisztitó-só, Beirleh A. W.-től 8 ; Ktls6 barom- és lóvásártérre oda és vissza egy [ ] / ) Pserhofer J.-től. Évek óta a ! j Kitünő háziszer a i , Órai VÁTAKOZÁSSAL. 4. 6 ee s e. 1120— 90 Fagybalzsam, fagyos tagokra és mindenidült ! — TOSZ emésztés minden következményei, u. m.: fő- ; Minden következő órára. . 4 2 e. s. s e [—[401—189 ] sebre mint legbiztosabb szer van elismerve. 1 kö- ! fájás szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév, aranyér, i A katonai laktanyához és katonai kórházhoz me- j tol ! j csög 40 kr. Bérmentve 65 kr. j dugulás stb. ellen. 1 csomag ára 1 frt. k $ 06 VARY JÖVŐBE la a ő ea da fejtse 5 És ! Menet és jövet egy őrai várakozással . . . . teli ij at ] Ezen itt felsorolt készíitményeken kívül az osztr. : Minden további órára. . . . . . . , . . , [Id i , 5t011 féle Kolapraeparatumok, ] lapokban hirdetett összeg bel- és külf.-gyógyszerészeti ! A díjak reggeli 6 órátál osíl 9 óráig számittatnak. I kitünő szer gyomor és bélbetegségeknél. ij különlegességek raktáron vannak és a készletben ; 

j BP Kola-elixir va bor 1 liter 3frt, féllíter ] netán nem levők gyorsan és olcsón megszereztetnek. ; j) a gy 9 1 frt60kr., negyed ! Postai megrendelések a leggyorsabban eszkösöl- ! ; liter 85 kr. ! tetnek, ha a pénzösszeg előre beküldetik; nagyobb d a mm 0 4. 1 ; G Ivv -balzsam Pserhofer J.-től kitünő ! fegrendelések utánvéttel küldetmek. 
- 0 yVva 9 szer golyva ellen, 1 üveg ! § ] , 10 kr., bérmentve 65 kr. falódiaknak Oosak azok tekinthetők, meiyek jó NNNNNNNNNNNNNNENNNNNNNNNNNENSNÉNNENZEZEZZtE————].. 

(prágai csöppek), Pserhofer ! használati utasítása a Pserhofer J. nóév- kg Kiadó és laptulajdonos : i Elet-esszenczia, págazála megrontott gyomor, ; aláírással és minden egyes doboz fedele 55 , "osz emésztés, és mindennen test DA rád T , ni , ni ! kitünő hátistor. 1 üveg 22 kr. 12 üveg 2 E. Egé ugyanazon alálrással vörös szinben van Csokonai nyomda- és kiadó-részvénytársaság, Utifűnedv. Pserhofer J.-tól, egy Alt. tsmert ellátva. K Át 11une V, kitünő háziszer hurut, § 60 kel Védve védjegy által Védjegy utánzása szi- [/ 7 ős szeixesztő : ft j 2 görcsös köhögés stb. ellen. 1 üvegecske 50 kr. j §-i J ? : Felelős ÉT A Hésjság és 3 Hl — üveg bérmentve 1 írt 50 kr. moz goruan büntettetik, 1 Főmunkatárs : Ujlaki Antal, . § j8 
( Ba f. SSETTEKEET JEGET TETTS . B pg RH 0 R J gyógyszerész , zum goldenen Reichsapfel s Í Pr ovaros SZEeErkeSztoSsegunk : ! 

E a t ai , . p25 j A a A j 
Séab a.s (szerkesztő: Kéry Gyula) ői jV FE , — Bécs, I.. Singerstrasse 15. 5 j 

Budapesten, Üllői-ut 70. I. emelet 13 ; BA 3 ési 

GNNNEENNSE EGEN ENNEK ONNEZEEZE ENNE ENEZEK EZEKEN SEENSEEEKENTOZtete———— EN —————;y"Űlg—$—y;y3——ggxgy7z————e.—ye—e ss TEN NA NNNTEBB mmm E ee eme esem emma 4: j - Csokonai" nyomda és kiadó r.-t. nyomása, 1899. ; 
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